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6. QUEL ACCOMPAGNEMENT 
ET QUELLE ÉVALUATION 

DU STAGE EN 
RESPONSABILITÉ DES 

PROFESSEURS DES ÉCOLES 
STAGIAIRES EN CLASSE 

BILINGUE FRANÇAIS-
LANGUE RÉGIONALE ?

Rita Peix 
Maîtresse de conférence en didactique 
des langues et du plurilinguisme
INSPE de l’Université de La Réunion

Pour devenir professeur des écoles (à par-
tir de maintenant PE) dans une section bi-
lingue — comme pour les PE se destinant 
à l’enseignement général — la réussite au 
concours est une étape obligatoire qui sup-
pose de bonnes connaissances, à la fois pra-
tiques et théoriques. L’objectif des Instituts 
nationaux supérieurs du professorat et de 
l’éducation (à partir de maintenant INSPE) 
est de fournir un bagage théorique de haut 
niveau, mais aussi d’accompagner l’entrée 
des lauréats des concours de l’Éducation 
nationale dans le monde professionnel 
en développant une culture profession-
nelle partagée. À cet égard, l’expérience de 
stage est déterminante dans la représenta-
tion que le stagiaire se fait de l’exercice du 
métier, les stages contribuant à la forma-
tion et permettant une entrée progressive 
dans celui-ci. Comme pour les professeurs 
d’école stagiaires issus du CRPE, la forma-
tion des lauréats au CRPE spécial langue 
régionale (à partir de maintenant CRPE LR) 
alterne des périodes de mise en situation 
professionnelle dans une école intégrant 
une section bilingue français-langue ré-

gionale et des périodes de formation au 
sein des INSPE. Les stages dans des écoles 
primaires intégrant une section bilingue 
font l’objet d’une préparation et d’une éva-
luation qui participent à la validation du 
master. Notre contribution s’intéresse aux 
acteurs et outils de l’accompagnement et 
de l’évaluation des professeurs des écoles 
stagiaires en classe bilingue (à partir de 
maintenant PESB). 

La formation des enseignants se destinant 
à l’enseignement bilingue repose sur cette 
alternance entre un temps de formation en 
INSPE et un temps de formation en école 
primaire.

Les lauréats au CRPE LR ont présenté un 
concours spécial comportant des épreuves 
supplémentaires spécifiques les destinant à 
enseigner dans une classe bilingue. Le stage 
en classe bilingue dans laquelle le PE aura à 
enseigner dans deux langues, le français et 
la langue dite langue régionale, le catalan 
et l’occitan dans l’académie de Montpellier, 
est un élément clef et incontournable. Pour 
donner une réalité à l’accompagnement et 
à l’évaluation du stage, les responsables de 
la formation universitaire de l’Université 
de Montpellier et les corps d’inspection de 
l’académie de Montpellier, comme d’autres 
académies, ont souhaité accompagner le 
parcours de formation des étudiants en 
créant un livret ou un dossier centré sur la 
dimension professionnalisante de la for-
mation et les stages en écoles. Depuis sa 
création dans l’académie de Montpellier, ce 
travail collaboratif se veut un point d’appui 
aux professeurs stagiaires et aux tuteurs 
pour répondre au mieux aux enjeux d’une 
véritable formation en alternance. Presque 
vingt ans après la création du concours 
spécial langue régionale à l’école publique, 
force est de constater que la spécificité de 
l’enseignement bilingue n’est pas prise en 
compte dans ce document. Les lauréats 
au CRPE LR ayant fait le choix de présenter 
des épreuves supplémentaires spécifiques 
qui les destinent à enseigner en français et 
en LR, et considérant que tout processus 
de formation doit tenir compte de la spé-
cificité correspondante du profil profes-
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sionnel que l’on souhaite former, il nous 
apparait important d’intégrer la dimension 
bilingue dans les dossiers d’accompagne-
ment des stagiaires. En effet, d’après Caval-
li, citée par Peix (2015), les enseignants en 
contexte bi/plurilingue devraient acquérir 
trois types de compétences de base  : les 
compétences générales que n’importe quel 
enseignant devrait maîtriser indépendam-
ment du contexte dans lequel il exerce, 
les compétences spécifiques nécessaires 
pour enseigner dans un contexte bi/mul-
tilingue et bi/multiculturel et les compé-
tences nécessaires quand une des langues 
d’enseignement est une langue minoritaire 
ou minorisée. Par conséquent, les ensei-
gnants qui auront à enseigner avec deux 
langues de scolarisation  — le français et 
une des langues de France, la langue dite 
« régionale » — devraient avoir toutes les 
compétences de l’enseignant qui aura pour 
seule langue de scolarisation, le français, 
majoritairement la langue première des 
élèves, ainsi que certaines connaissances, 
qualités, capacités et aptitudes qui lui sont 
propres.

L’outil de référence pour le suivi, l’accom-
pagnement et l’évaluation du PESB est le 
référentiel des compétences des métiers 
du professorat et de l’éducation (Édu-
cation nationale, 2013). Le ministère de 
l’Éducation nationale, de l’enseignement 
supérieur et de la recherche a choisi de re-
grouper les compétences de ce référentiel 
de formation des métiers du professorat 
et de l’éducation en six champs (2015). Les 
bulletins de visites formatives, la grille ana-
lytique d’autopositionnement par compé-
tences et la grille d’évaluations contenues 
dans le dossier prennent appui sur celui-ci. 
Ces six champs ne prenant en compte que 
les compétences générales de l’enseignant, 
donne à penser que les compétences spé-
cifiques à l’enseignement bi/plurilingue 
ne sont pas évaluées46 et de ce fait insuffi-
samment valorisées par l’institution. Pour 
pallier à l’absence de la dimension bilingue 

46. La compétence C8, « Utiliser une langue 
vivante étrangère dans les situations exigées par 
son métier » (Éducation Nationale, 2015), n’est pas 
mentionnée non plus.

et dans l’attente d’une plus grande visibi-
lité de la dimension bi/plurilingue dans 
les dossiers d’accompagnement et d’éva-
luation du stage en responsabilité, nous 
avons élaboré une Grille analytique d’au-
topositionnement par compétences «  plus  » 
spécifiques à l’enseignement en classe bi/plu-
rilingue français-catalan/occitan à destina-
tion des PESB (Peix, 2018 et 2019)47. Pour 
éviter toute redondance, les compétences 
générales que tout enseignant devrait 
avoir n’apparaissent pas dans cette grille 
pour se concentrer sur les compétences 
considérées comme étant plus spécifiques 
à l’exercice effectif de la profession d’en-
seignant bi/plurilingue. Elles ont été listées 
et regroupées dans trois domaines afin de 
faciliter son utilisation. Cet outil se veut 
complémentaire de la Grille d’autoposi-
tionnement par compétences consultable 
à la page 16 du dossier (INSPE et Académie 
de Montpellier, 2020). L’objectif initial de 
notre grille étant d’amener le PESB à por-
ter un regard critique sur lui-même afin de 
faire des points réguliers sur ses acquis et 
les compétences qui lui restent à dévelop-
per ou consolider. Ainsi, l’expérimentation 
menée depuis plusieurs quatre ans sur le 
site de la Faculté d’Éducation de Perpignan 
(Université de Montpellier) a permis de me-
surer le chemin parcouru à des moments 
précis tout au long de l’année des PESB 
français-catalan.

Alors que cette grille avait été pensée au 
départ comme un outil d’auto-évaluation 
pour les stagiaires, elle a été très bien ac-
cueillie par les tuteurs de terrain, et est 
très vite devenue un support d’échanges 
entre les acteurs de l’accompagnement 
et de l’évaluation, et entre les PESB et ces 
derniers. De ce fait, le choix des tuteurs ap-
parait donc comme étant particulièrement 
important. En effet, d’après l’Éducation na-
tionale : 

Le rôle des tuteurs en termes d’accueil et d’ac-
compagnement des stagiaires est essentiel 
au bon déroulement de l’année de stage. Ils 
participent à l’accueil du stagiaire avant la 

47. Voir annexe.
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rentrée, leur apportent une aide à la prise de 
fonction, à la conception des séquences d’en-
seignement, à la prise en charge de la classe. 
Ils apporteront tout au long de l’année conseil 
et assistance aux stagiaires, sur la base de 
leur propre expérience, de l’accueil des sta-
giaires dans leur classe et de l’observation de 
ces derniers dans les leurs. 

(BO n° 25 du 19 juin 2014)

Or, l’expérimentation de cette grille analy-
tique d’auto-évaluation a mis en lumière 
que la formation des acteurs de l’accom-
pagnement et de l’évaluation est le dernier 
échelon touché dans le long processus de 
formation à l’enseignement-apprentissage 
bi/plurilingue. Il est à noter que le tutorat 
aussi bien de terrain qu’universitaire peut 
être confié à des formateurs n’ayant bénéfi-
cié d’aucune formation transversale à l’ensei-
gnement-apprentissage dans deux langues. 
Pour y remédier, des modules de formation 
de formateurs rassemblant les tuteurs de 
terrain et l’ensemble des formateurs univer-
sitaires — toutes disciplines confondues — 
donneraient non seulement de la visibilité 
à la spécificité de l’enseignement bi/pluri-
lingue français-langue régionale, mais crée-
raient l’occasion d’une synergie commune 
entre les différentes institutions. Les conte-
nus abordés participeraient à la construc-
tion d’une culture commune autour des 
compétences plus spécifiques à développer 
en contexte bi/plurilingue. 

Une intégration de la dimension bilingue 
dans la formation de formateurs ainsi que 
dans les dossiers d’accompagnement et 
d’évaluation contribuerait à faire en sorte 
que tous les personnels concourent à des 
objectifs de formation communs en ré-
férence à la culture professionnelle du 
professeur d’école en classe bilingue fran-
çais-langue régionale dont l’identité ne 
peut se constituer qu’à partir de la recon-
naissance de l’ensemble de ses membres. 
Enfin, elle mesurerait le chemin parcouru 
par la formation initiale depuis la création 
du CRPE spécial Langue Régionale en 2001 
au service du développement d’un plurilin-
guisme de proximité en tant que compé-
tence et en tant que valeur. 
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Annexe 

Grille analytique d’autopositionnement 
par compétences « plus » spécifiques à 
l’enseignement en classe bi/plurilingue 
français-catalan/occitan 
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En conformité avec le Dossier d’accompa-
gnement et d’évaluation du stage en res-
ponsabilité des professeurs des écoles, 
2020-2021. INSPE/Académie de Montpel-
lier.

4 : en réussite

3 : réussite partielle, en bonne voie

2 : réussite partielle, du chemin reste à par-
courir

1 : en difficulté

0 : situation très problématique




